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270 JABnua emOIWKETAI Ol POITNTEG|TPIEGVA £COIKEIWOOUV JE:

Tov 0po ‘agloAdynon’, Tov oKOTO afloAdynong kal TG POOIKESG
BewpnTIKEG TTPOOEYYIOEIG OTN YAWOOIKA aglioAdynon,

Ta SIOTTIOTWTIKA KPITAPIO agloAdynong eAAnvopddelag OTTwG autd
kaBopifovtal atrd 1o ZupBouAio TnG EupwTng,

TIGC TTOAATTIAEG PHOPPEG Kal PeEBOBOUG agIoAdYynoNnG yia TIG TECOEPIG
YAWOOIKEG BeCIOTNTEG (TTApaywyr Kal KATavonon TTPo@opIKoU Kal
ypatmrtou  Adyou) kai  dpaoTtnpeidétnteg  (reception, production,
interaction kai mediation),

Tov poAo Twv Néwv Texvoloyiwv Kal TNG WN@IOKAG YAWOOIKAG
agloAdynong,

TIG EVAAANAKTIKEG HOPPES YAWOOIKAG agloAdynong,

TOV OXEBIAOUO Kal TNV agloAdynon YAWCOIKWY, agIoAOYIKWY SOKIUIWV
Kal oxépag agloAdynong,

TOUG TTAPAYOVTEG TTOU ETTNPEACOUV TOUG|TIG £EETACOUEVOUG|EG,

Ta OéuaTa TTOU AVTIMETWTTICOUV Ol €CETAOTEG|OTPIEG, TIG MOPYES

avaTpo@oddTNONG Kal TNV EPUNVEI TWV ATTOTEAECUATWV.
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@OITNTEG|POITATPIEG AVAUEVETAI VA gival o€ B€on va:

OUYKPIVOUV HOPYEG agloAdynong BAcEl TOV OKOTTWY TTOU £TTITEAOUV KAl
TNG BeWPNTIKAG TTPOCEYYIoNG oTnV oTroia Bacifovral,

dlakpivouv Kal va £@apuolouv Ta dIaTmOoTWTIKA KPITAPIa agloAdynong
eAnvoudBeiag O6Tmwg autd kaBopifovial atrd TO0 ZUMPOUAIO TNnG
Eupwtng otn dI6aKTIKA TTPAEN,

aloTroloUv Kal va TPOTTOTTOIoUV TTOAAATTAEG POP@EG Kal PeBGOoUG
afloAdynong yia va agloAoyouv TIG TEGOEPIC YAWOOIKEG BEEIOTNTEG Kal
OpaoTnPIOTNTEG OTN PAon OOCUEVWY  EKTTAIDEUTIKWY  OEVAPIWY
(1BIWTIKA  ekTTaideuon, Onuocia  ektaideuon, otnv Kompo, otnv
EANGDQ, 01O e€wTepIKG, 0TV EAANVIKA SlaoTTopd K.0.K.),

aglohoyouv, QOKOUV KPITIKA KAl va agloTTololV OTOXEUPEVA  Kal
KATAAANAG HOp@ES WNOIOKAG YAWOOIKAG agloAdynong, o€ doouéva
EKTTAIDEUTIKA oevdpia (IBIWTIKA ekTTaideuon, dnuooia ekTTaideuon,
otnv Kutrpo, otnv EAAGDA, 01O €6wTEPIKG, 0TV EAANVIKA dlacTropd
K.0.K.),

EVTOTTICOUV Kal VO KATNYOPIOTTOIOUV TTAQiCIa OTO OTToi0 UTTOPOUV va
agloTroINBouV 01 EVAAANGKTIKEG HOPPEG YAWOOIKAG agloAdynong,
€Qappolouv  Baocikég apxéG OxedIOOPOU  KOTOOKEUAG Kal  va
Onuioupyouv Ta OIKA Toug afloAoyikd Kal YAwOOIKA dokipia aAAd kal
OXAPES agloAGYnong,

OuvUTTOAOYICOUV TTAPAYOVTEG TTOU €VOEXOMEVWG va  €TTNPEAloOuV
TOUG|TIG €E€TACOPEVOUG|EC OE QVTIOTOIXO CUYKEIPEVIKA TTACioIa aAAG
KAl va TPOTTOTTOIOUV agloAoyik&d YAWOOIKA Odokipia O1Tou KiI 0Tav
Kpivouv atrapaitnTo oTn BACN QUTWYV TWV TTAPAYOVTWY,

OUVEKTIJOUV  {nTAMaTa  TTou  TMBavov  va  QvTIMETWTTICOUV Ol
€CETOOTEG|OTPIEG, £TOI WOTE VO TIPOPAIVOUV O  OTOXEUMEVEG
avaTtpo@oOOTACEIG KOl EPUNVEIEG OTTOTEAEOPATWY KOBWG Kal va
OUPUETEXOUV evepyd o€ Traixvidla poAwv avarpo@odotnong o€

doopéva agloloyika oevdpia.
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H a&ioAdynon otov xwpo tng didackaliag TG EAANVIKAG wg delTepNG|Eévng

ETTIKEVTPWVETAI 0€ BEéparta OTTwg N HETpNon YAwooopdaBeiag Tng deutepngs N

¢évng YAWOOOG KAl TNIO CUYKEKPIUEVA, N METPNON TWV IKAVOTATWY TWV




HOONTWV|TPILY  OTIG TECOEPIG PACIKEG OECIOTNTEG KAl dPaOTNEIGTNTEG OTN
YAWooo-016x0. ETopévwg, oto ev Adyw pdbnua Ba  egetacTouv Ta
TTAEOVEKTHHOTA KAl TO PEIOVEKTAKATA TTOAATTAWY pop@wv agloAdynong Kai
€I0WV YAWOOIKWY doKIYaoiwy, Ba oxoAiaoTouv BAcIKEG apxEG oXedIOoUOU
aAAG kal KPITIKAG YAWOOIKWY, agloAoyikwy OoKIyaoliwy kal TéEAog, Ba
oulnmnBolv o1 kataAAnAdTtepol TpdTTOI BaBuoAdynong, avarpopodoTnong
aAAG Kal gpunveiag avrioToiXwy YAWOOIKWY, AEIOAOYIKWY OOKIJOCIWY Kal

ATTOTEAECUATWV.

MeBodoAoyiaAidao

KaAiog

To péBnua O1ddokeTal €€ OAOKARPou OIOdIKTUOKA HEOW NAEKTPOVIKAG
TTAQTQOPMPAC Kal JME TN XPHon dIa@opwy dIAadIKTUOKWY EPYOALIWV: gpyalcia
ETTIKOIVWViag TTou e€ac@alifouv Tn oUyxpovn Kal acUyxpovn ETTIKOIVWVIa TwV
OUMPHETEXOVTWV|OUCWV (TT.X. TNAE-DIAOKEWEIG, DWHATIA CUVOUIAIWV), EPYaALia
ouvepyaaoiag (.. @époul oulnTnong, 1I0ToAdyIa, wikis), OTTwWG €TTiIONG Kal
EPYOAAEia  avaTITUENG  TTEPIEXOMEVOU  (TTAPOUCIACEIS UE  ONMEIOEIG,
TTAPOUCIACEIS e apriynan). O1 ONUEIWCEIS KAl TTAPOUCIACEIS TOU PHaBAPATOG
givar dloBéoIya TTPOG TOUG @OITNTEG, TIG QOITHTPIEG HECW NAEKTPOVIKAG
TTAATQOPPOG OE OUVOUOOWO HE E€IONYACEIS VYIa HEAETN aAvayvVWOUATWY
(BiBAioypagia). O1 @oitnTég|TpIEG evBappUvovTal oW TNG TTAATQOPHOG KAl
TWV TTOIKIAWY  TEXVOAOYIKWY  €PYaAgiwv  va  OAANAETTIOpOUV [PE  TOUG
OUPQOITNTEG|TPIEG TOUG AAAG Kai e Tn D1IBACKOUO A, UE OKOTTO VA ATTOTEAECOUV
evepyad PEAN TNG BIABIKTUAKNG KOIVOTATAG JABNoNG TTou dnuioupyeital yéoa
oTto TAQiclI0  Tou  paBrnuarog.  EmdiwkeTar n afloAdynon  Twv
OUMMETEXOVTWV|OUOWVY PEOW BIOPOPWY EPYAALiwyY, ATOMIKAG Kal OPadIKAG

dpaoTnpIoTToinoNg, N €TepoagioAdynaon kai n autoagloAdynon.
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